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Техническое задание по договору на 

модернизацию пожарной техники для объектов 

АО «КТК-Р» 

Technical Task for  Fire Equipment 

Upgrade Agreement for the CPC-R 

Facilities 
1. Модернизации подлежит 23 пожарных автомобиля 

(АПТ-7-40) на базовом шасси КАМАЗ 43118, 

дислоцирующихся в Центральном и Западном регионах 

АО «КТК-Р», согласно Дополнения №3 к настоящему 

приложению: 

НПС «Астраханская» - 2 ед. 

А-НПС-4А – 2 ед. 

А-НПС-5А – 2 ед. 

НПС «Комсомольская» - 2 ед. 

НПС-2 – 2 ед. 

НПС-3 – 2 ед. 

НПС «Кропоткинская» - 3 ед.  

НПС-7 – 2 ед.  

НПС-8 – 2 ед. 

НПС-4 – 2 ед. 

НПС-5 – 2 ед. 

2. Ожидаемый результат модернизации: Автомобиль 

пенного тушения (АПТ) с ёмкостью цистерны 5,0-7,0 м. 

куб. и расходом насосной установки 100 л/с на шасси 

КАМАЗ 43118 (шасси давальческое в составе АПТ 7,0-

40), предназначенный для доставки к месту пожара 

личного состава (1 водитель + 2 пожарных), пожарно-

технического вооружения и оборудования, огнетушащих 

средств, оборудованный пожарным насосом, ёмкостями 

для хранения огнетушащих веществ (вода и/или 

пенообразователь) и средствами их подачи. Используется 

при проведении действий по тушению пожаров и 

выполнении аварийно-спасательных работ. 

 

3. Требования к выполнению, объём работ: 

3.1 Транспортировка АПТ к месту проведения работ по 

модернизации и обратно осуществляется Подрядчиком за 

свой счёт железнодорожным транспортом или иным 

способом по согласованию с Компанией. Местом 

проведения работ является производственная база 

Подрядчика на территории ЕАЭС. 

Вместе с АПТ Компания передает Подрядчику 

следующие документы:  

-  свидетельство о регистрации транспортного средства 

(СТС); 

- паспорт транспортного средства (ПТС); 

- копию паспорта АПТ; 

 

Передача АПТ и документации оформляется актом 

приема передачи транспортного средства для проведения 

модернизации по форме дополнения №2 к настоящему 

приложению, подписываемым представителями Сторон, в 

2 (двух) экземплярах. Подрядчик несёт риск случайной 

утраты (гибели) или случайного повреждения АПТ с 

момента подписания указанного акта обеими Сторонами 

до момента подписания Сторонами акта приема-сдачи 

работ по модернизации транспортного средства. 

1.Upgrading is to be done on 23 fire trucks (APT-7-

40) on the KAMAZ 43118 chassis based in the CPC-

R Central and Western Regions as per Addendum #3 

hereto: 

 

Astrakhanskaya PS - 2 ea 

A-PS-4A - 2 ea 

A-PS-5A - 2 ea 

Komsomolskaya PS - 2 ea 

PS-2  - 2 ea 

PS-3 - 2 ea 

Kropotkinskaya PS - 3 ea  

PS-7 - 2 ea  

PS-8 - 2 ea 

PS-4 - 2 ea 

PS-5 - 2 ea 

2. Anticipated upgrade result: Foam fire truck (APT) 

with 5.0-7.0 cu m tank and 100 l/s pump on the 

KAMAZ 43118 chassis (Customer-provided chassis 

comprising APT 7,0-40), intended for delivery to the 

fire site of personnel (1 driver + 2 firefighters), fire 

equipment, fire-fighting facilities, equipped with a 

fire pump, tanks for storage of fire-fighting 

substances (water and/or foaming agent) and their 

supply facilities. It is used for fire-fighting activities 

and emergency/rescue operations. 

 

 

 

3. Requirements to implementation, work scope: 

3.1 Transportation of the foam fire trucks to the 

upgrade site and back shall be performed by the 

Contractor at its own expense by railway or other 

method, as may be agreed with the Company. Work 

site is the Contractor’s operations base in the 

territory of Eurasian Economic Union.  

Along with fire trucks, the Company shall hand over 

the following documents to the Contractor: 

- Vehicle Registration Certificate; 

- Vehicle passport; 

- Copy of the Fire truck passport; 

 

 

Transfer of foam fire trucks and documents package 

shall be documented in a vehicle 

delivery/acceptance act as per format of Addendum 

#2 hereto to be signed by representatives on the 

Parties in 2 (two) counterparts. The Contractor shall 

bear the risk of accidental loss of or accidental 

damage to foam fire trucks as of the moment the 

above act has been signed by both Parties up until 

the date of signing by the Parties of a vehicle 



Компания передает Подрядчику оборудование в монтаж 

согласно дополнению №1 к настоящему приложению 

«Пожарно-техническое вооружение и спасательное 

оборудование для комплектации АПТ». Передача 

оборудования в монтаж оформляется актом о приёме-

передаче оборудования в монтаж, который   

подписывается Компанией и Подрядчиком в 2 (двух) 

экземплярах по одному для каждой Стороны. 

 

 

АПТ в результате модернизации должен соответствовать:  

- климатическому исполнению УХЛ (умеренный и 

холодный климат);  

- требованиям ГОСТ 34350-2017 «Техника пожарная. 

Основные пожарные автомобили. Общие технические 

требования. Методы испытаний»; 

- требованиям ГОСТ Р 53247-2009 «Техника пожарная. 

Автомобили пожарные основные. Классификация, типы и 

обозначения»; 

- требованиям Технического регламента Таможенного 

союза «О безопасности колесных транспортных средств» 

(утв. Решением Комиссии Таможенного союза от 

09.12.2011 № 877). 

3.2 Провести демонтаж имеющейся надстройки, основной 

и вспомогательной цистерн, а также оборудования 

(передаваемых Подрядчику в составе давальческого 

шасси). Произвести зачистку, антикоррозионную 

обработку и покраску бывшего в употреблении 

давальческого шасси, укомплектовать АПТ новыми 

шинами (внедорожная, 425/85 R21) и новым запасным 

колесом.  

3.3 Оборудовать выхлопную систему АПТ устройством 

искрогашения.  

В салоне боевого расчёта вблизи сиденья водителя 

должно быть предусмотрено место установки 

огнетушителя. 

 

3.4 Оборудовать АПТ звуковым сигналом заднего хода. 

Предусмотреть насосный отсек в задней части АПТ. В 

насосном отсеке установить серийно выпускаемый 

пожарный центробежный насос нормального давления 1,0 

МПа (мах. 1,6 МПа) с номинальным расходом не менее 

100 л/с. Материалы основных деталей насоса должны 

обеспечивать его работоспособность при работе на воде 

(жесткой, морской) и водных растворах 

пенообразователей. В рабочей зоне оператора насосной 

установки должна быть размещена диаграмма подачи 

насосной установки в зависимости от оборотов двигателя 

и световая индикация уровня жидкости в основной и 

дополнительной ёмкостях для визуального контроля. 

Предусмотреть обогрев насосного отсека для нормальной 

работы насосной установки при отрицательных 

температурах воздуха. Предусмотреть автоматическую 

вакуумную систему по ГОСТ Р 52283-2019. 

3.5 Предусмотреть установку напорных патрубков в 

количестве не менее четырех DN 80, расположить по два 

с правой и левой стороны АПТ. Количество и диаметр 

всасывающих патрубков должны соответствовать 

конструкции и производительности пожарного насоса (но 

не менее двух DN 125). Во всасывающих патрубках 

upgrade work delivery/acceptance act. The 

Company shall hand over to the Contractor 

equipment for installation as per Exhibit #1 hereto 

‘Firefighting tools and rescue equipment for 

outfitting of foam fire trucks’. Transfer of equipment 

for installation shall be documented in equipment 

delivery/acceptance act for installation that shall be 

signed by the Company and the Contractor in 2 

(two) counterparts, one counterpart for each Party. 

 

As a result of the upgrade, the foam fire truck shall 

comply with the following:  

- climatic version UHL (moderate and cold climate);  

- GOST 34350-2017 “Fire Equipment. Basic Fire 

Trucks. General Technical Requirements. Test 

Methods”; 

- GOST R 53247-2009 “Fire Equipment. Basic Fire 

Trucks. Classification, Types and Designations”; 

- Customs Union Technical Guidelines “On Safety 

of Wheeled Vehicles” (approved by Resolution of 

the Customs Union Commission No. 877 of 

09.12.2011). 

 

3.2 Dismantle the existing superstructure, main and 

auxiliary tanks, as well as equipment (handed over 

to the Contractor as a part of the Customer-provided 

chassis). Perform cleaning, anti-corrosion treatment 

and painting of the used Customer-provided chassis, 

complete the foam fire truck with new tires (off-

road, 425/85 R21) and a new spare wheel.  

 

3.3 Equip the exhaust system of the foam fire truck 

with a spark suppression device. 

In the fire-fighting crew compartment near the 

driver’s seat, provide for a space to install a fire 

extinguisher. 

 

3.4 Equip the foam fire truck with a reverse audio 

alarm. Provide for a pump compartment in the rear 

part of the foam fire truck. In the rear pump 

compartment, install a serially produced fire 

centrifugal pump of normal pressure 1.0 MPa (max 

1.6 MPa) and nominal capacity of at least 100 l/s. 

Materials of the pump main parts must provide its 

operability with water (hard, sea) and water 

solutions of foaming agents. The working zone of 

the pump operator must have the pump supply 

diagram depending on engine revolutions and light 

indication of liquid level in the main and additional 

tanks for visual control. Provide for heating of the 

pump compartment for normal operation of the 

pump unit at below-zero air temperatures. Provide 

for an automatic vacuum system to GOST R 52283-

2019. 

3.5 Provide for at least four DN 80 delivery nozzles, 

two on the right and left truck sides each. The 

number and diameter of inlet nozzles are to comply 

with the design and capacity of the fire pump (but at 

least two DN 125). Inlet nozzles are to have filtering 

elements made of a corrosion-resistant material with 



предусмотреть фильтрующие элементы из 

коррозионностойкого материала с размером ячеи не более 

5х5 мм. Расположение фильтрующего элемента должно 

обеспечивать свободный доступ оператора к его 

элементам. 

3.6 Водопенные коммуникации выполнить материалами, 

позволяющими использование АПТ в качестве 

автоцистерны. Запорная арматура водопенных 

коммуникаций должна быть выполнена из материала, 

устойчивого для работы с агрессивной средой 

(фторосодержащий пленкообразующий 

пенообразователь, жесткая, морская вода). Диаметр, 

рабочее давление запорной арматуры и трубной обвязки 

должны быть рассчитаны и обеспечивать расход 

огнетушащего вещества соответствующий максимальной 

производительности основного насоса и давлению не 

ниже 1,6МПа. Предусмотреть устройство, 

обеспечивающее предотвращение обратного тока 

жидкости из напорных магистралей в полость насоса. 

Конструкция перекрывной арматуры и схема трубной 

обвязки должна исключать возможность возникновения 

гидроудара. Соединения трубопроводов с цистерной для 

воды и баком для пенообразователя, подверженные 

возникновению усталостных разрушений под 

воздействием вибрационных нагрузок от базового шасси 

и насоса, должны выполняться через эластичные 

элементы (виброкомпенсаторы), материал которых 

должен быть устойчив к агрессивному воздействию 

пенообразователей (в том числе фторсодержащих всех 

типов). Патрубки водопенных коммуникаций АПТ 

оборудовать головками соединительными пожарными по 

ГОСТ Р 53279-2009 с рабочим давлением 1,6 МПа.  

3.7 Предусмотреть систему пеносмешения с 

обеспечением возможности регулировки дозирования 

пенообразователя с концентрацией в растворе 3% и 6% с 

точностью дозирования не более +20% от объема 

дозируемого пенообразователя при работе (подаче 

пенообразователя) из основной, дополнительной и 

посторонней емкости, в том числе при максимальной 

производительности насоса. 

3.8 Предусмотреть основную ёмкость из 

коррозионностойких к воздействию пенообразователей (в 

том числе фторсодержащих всех типов) материалов 

(пластик, композитный материал, или другой 

коррозионностойкий материал по согласованию с 

Компанией). Емкость утеплить. Утепление выполнить 

гибким, пластичным, не впитывающим влагу материалом 

(конструкцией) с сопротивлением теплопередаче не менее 

1,2 (м2∙ºС)/Вт. Утеплитель должен обеспечивать 

надежное крепление к ёмкости и защиту от механических 

повреждений в течении всего гарантийного срока 

эксплуатации емкости. Ёмкости ОТВ обеспечить 

устройством для подогрева в холодное время года. 

Конструкция ёмкостей должна обеспечивать их полное 

опорожнение насосом через пеносмеситель или 

свободным сливом. Несливаемый остаток – не более 1% 

от вместимости емкости.  Основная ёмкость должна иметь 

возможность заполняться как собственным насосом, так и 

сторонним источником. Заливная труба (трубы) для 

заполнения от стороннего источника должна быть 

a cell size of not more than 5x5 mm. The filtering 

element is to be placed so that to provide easy access 

by the operator. 

 

 

3.6 Water-foam lines are to be made of materials 

allow the fire truck to be used as a tank truck. Block 

valves of water-foam lines are to be made of a 

material that is resistant to aggressive media 

(fluorine-containing film-forming foaming agent, 

hard, sea water). The diameter and operating 

pressure of block valves and piping must be 

calculated and meet the extinguishing agent flow 

rate corresponding to the maximum capacity of the 

main pump and a pressure of no less than 1.6 MPa. 

Provide for a device to prevent the backflow of fluid 

from the delivery lines to the pump cavity. The 

design of the block valves and piping diagram are to 

exclude any possibility of a pressure surge. Pipeline 

connections to the water tank and foaming agent 

tank, which are exposed to fatigue destruction under 

vibration loads from the base chassis and pump, are 

to be made via elastic elements (vibration 

compensators), whose material is to be resistant to 

aggressive effects of foam agents (including 

fluorine-containing agents of all types). Water-foam 

lines of the fire truck are to be equipped with 

connecting heads as per GOST R 53279-2009 with 

operating pressure of 1.6 MPa.  

 

 

 

3.7 Provide for the foam mixing system with 

foaming agent dozing, solution concentration 3% 

and 6%, dozing accuracy not more than +20% of the 

foaming agent dozing volume, when operating 

(supply of foaming agent) from the main, additional 

and outside tank, including operation at maximum 

pump capacity. 

 

3.8 Provide for the main tank to be made of materials 

corrosion-resistant to foaming agents, including all 

types of fluorine-containing ones, (plastic, 

composite material or others upon agreement with 

the Company). The tank is to be made cold-proof. 

Thermal insulation is to be flexible, ductile, 

moisture-resistant with heat transfer resistance of at 

least 1.2 (m2∙ºС)/W. Thermal insulation is to be 

secured reliably to the tank and provide protection 

against mechanical damage throughout the tank 

warranty period. The tanks for fire extinguishing 

substances are to have a heating device for cold 

weather. The design of the tanks is to ensure their 

complete emptying by the pump via the foam mixer 

or by gravity drain. Undrainable residue is not to 

exceed 1% of the tank capacity.  The main tank is to 

have the capability to be filled in by its own pump, 

as well as outside source. The fill-in pipe(s) of an 

outside source is(are) to have a throughput of  at 

least 100 l/s and DN 80 1.6 MPa hose pressure heads 



пропускной способностью не менее 100 л/с и оборудована 

рукавными напорными головками DN 80 1,6 МПа с 

головками-заглушками по ГОСТ Р 53279 

преимущественно с выводом в районе заборных 

патрубков. Конструкция заливной трубы должна 

исключать заправку ёмкости падающей струей (в том 

числе для исключения вспенивания пенообразователя при 

его заправке).    Предусмотреть дополнительную ёмкость 

для ОТВ из коррозионностойких материалов (пластик, 

композитный материал, или другой по согласованию с 

Компанией), объемом не менее 6% к объему основной 

емкости для ОТВ.  

3.9 В ёмкостях предусмотреть технологические отверстия 

(патрубки с фланцевыми заглушками) для возможности 

последующей установки датчиков контроля уровня (в 

составе бортовой системы мониторинга СКАУТ) 

сторонней организацией. Вид, количество, место 

размещения и размеры технологических отверстий 

необходимо будет согласовать с Компанией отдельно в 

рамках согласования контракта). 

3.10 Установить стационарный лафетный ствол с 

расходом от 70 до 100 л/с для подачи воды и пены низкой 

кратности.  

Отсеки для пожарно-технического вооружения (ПТВ) 

выполнить из алюминиевого сплава по алюминиевому 

каркасу (или других материалов по согласованию с 

Компанией). Двери отсеков для ПТВ должны быть 

шторного типа, c фиксаторами, исключающими 

возможность самооткрывания отсеков при движении 

пожарного автомобиля, изготавливаться из легких 

металлов или их сплавов (анодированный алюминий с 

барабанной системой намотки) повышенной прочности и 

изностостойкости. Выполнить светодиодное освещение 

отсеков для ПТВ и насосного отсека. 

 

3.11 Пеналы (полки/отсеки) для размещения напорно-

всасывающих рукавов диаметром 125 мм расположить 

преимущественно на уровне рамы шасси (не более 1300 

мм от уровня проезжей части дороги. 

 

3.12 Полки в отсеках, служащие для размещения ПТВ, 

также должны иметь технические устройства для 

естественной вентиляции рукавов (в том числе нижней 

части скаток). 

Эргономические показатели кузова АПТ должны 

соответствовать ГОСТ 12.2.033 в части требований к 

рабочим местам для выполнения работ стоя. 

 

3.13 Предусмотреть надёжные и эргономичные крепления 

для всего вывозимого ПТВ.  

Дооборудовать салон АПТ системой кондиционирования. 

 

АПТ должен быть оборудован стационарной 

автомобильной радиостанцией, установленной в передней 

части салона боевого расчета в месте, обеспечивающем 

удобство ее использования водителем и членом боевого 

расчета, находящимся на переднем правом сиденье 

(радиостанция давальческая в соответствии с 

дополнением №1 к настоящему приложению).  

with plug heads to GOST R 53279, primarily 

leading out to inlet nozzles. The fill-in pipe design is 

to exclude tank filling by a falling jet (also to 

exclude frothing of the foaming agent when being 

charged).    Provide for an additional tank for fire 

extinguishing substances to be made of corrosion-

resistant materials (plastic, composite material or 

others upon agreement with the Customer), with the 

capacity of at least 6% of the volume of the main 

tank for fire extinguishing substances.  

 

 

3.9 The tanks are to have process holes (nozzles with 

flanged plugs) for potential subsequent installation 

of level control sensors (within the in-vehicle 

monitoring system SCOUT) by a third party. The 

type, number, location and sizes of the process holes 

are to be agreed with the Customer separately during 

the contract finalization). 

 

3.10 Install a stationary fire monitor, flow rate from 

70 to 100 l/s to supply water and low-expansion 

foam.  

The compartments for firefighting equipment are to 

be made of aluminum alloy on aluminum frame (or 

other materials to be agreed with the Customer). The 

doors of the firefighting equipment compartments 

are to be of a curtain type with fixators excluding the 

possibility of compartments self-opening when the 

fire truck is moving, to be made of light metals or 

their alloys (anodized aluminum with a drum 

winding system) of high durability and wear 

resistance. The firefighting equipment 

compartments and the pump bay are to have LED 

lighting inside. 

3.11 Cases (shelves / compartments) for 125 mm 

diameter pressure-suction hoses should be located 

primarily at the level of the chassis frame (not more 

than 1300 mm from the roadway level. 

 

3.12 The shelves in the firefighting equipment 

compartments are also to have technical devices for 

natural ventilation of the hoses (including the 

bottom part of the hose packs). 

The ergonomic parameters of the foam fire truck 

body are to comply with GOST 12.2.033 in terms of 

the workplace requirements for work performance 

in a standing position. 

3.13 Provide reliable and ergonomic fasteners for all 

firefighting equipment mobilized.  

The foam fire truck is to be additionally equipped 

with an air conditioning system. 

The foam fire truck is to be equipped with a 

stationary motor vehicle radio station installed in the 

front part of the firefighting crew compartment at the 

place easily reachable by the driver and firefighting 

crew member sitting in the front right seat 

(Customer-provided radio station as per Addendum 

#1 hereto).  



3.14 Заземление выполнить из медного многожильного 

провода сечением не менее 10 мм2 в прозрачной оболочке 

длиной не менее 20 м на катушке. Возможность 

заземления должна быть выполнена спереди и сзади АПТ. 

Установить камеру заднего вида, которая должна 

соответствовать следующим минимальным требованиям: 

- дисплей в кабине не менее 7 дюймов и разрешением не 

менее Full HD (1920×1080); 

- проводное подключение; 

- установка камеры универсальная; 

- конструкция камеры с козырьком для защиты от бликов; 

- угол обзора не менее 120о; 

- разрешение камеры должно соответствовать 

разрешению монитора; 

- матрица CCD; 

- инфракрасное «зрение» в темное время суток; 

- влагозащищенный вариант исполнения (IP68 и выше); 

- температурный диапазон работы камеры не менее -20 °C 

+ 50 °C. 

 

3.15 Гарантия на АПТ (кроме базового шасси) должна 

составлять не менее 2 лет с момента подписания акта 

приема-сдачи работ по модернизации АПТ.  

Гарантия на лакокрасочное покрытие базового шасси 

должна составлять не менее 2 лет с момента подписания 

акта приёма-сдачи работ по модернизации АПТ.  

Гарантия на ёмкости для ОТВ – не менее 10 лет с момента 

подписания акта приёма-сдачи работ по модернизации 

АПТ.  

Гарантия от сквозной коррозии отсеков кузова для 

размещения ПТВ – не менее 10 лет с момента подписания 

акта приёма-сдачи работ по модернизации АПТ.  

Срок службы надстройки не менее 10 лет с момента 

подписания акта приёма-сдачи работ по модернизации 

АПТ. 

 

 

3.16 Разработать и предоставить программы приемо-

сдаточных и предъявительских испытаний. 

Представить заверенные копии необходимых лицензий и 

сертификатов, в том числе на ПТВ и оборудование, 

насосное оборудование, оборудование пеносмешения и 

т.п.  

В комплект документов должны входить: 

- формуляр (форма согласовывается с Компанией перед 

проведением приемо-сдаточных испытаний); 

- руководство по эксплуатации пожарного автомобиля; 

- инструкция по монтажу, пуску, регулированию и 

обкатке в соответствии с ГОСТ 2.601-2013; 

- паспорта, сертификаты и другая документация на ПТВ и 

оборудование; 

3.17 Если требуется в соответствии с законодательством 

РФ, Подрядчик самостоятельно осуществляет все 

действия, связанные с внесением изменений в 

конструкцию транспортного средства, включая: 

- получение заключения предварительной технической 

экспертизы о возможности внесения изменений; 

- оформление в ГИБДД заявления на внесение изменений; 

- выполнение переделок с оформлением необходимых 

документов; 

3.14 Grounding is to be made of copper multi-core 

wire, cross section at least 10 mm2, transparent 

sheathing, at least 20 m long on a reel. It should be 

possible to ground the foam fire truck in the front 

and rear. 

Install a rear-view camera, which is to meet the 

following minimum requirements: 

- display in the cabin at least 7 inches and resolution 

at least Full HD (1920×1080); 

- wire connection; 

- universal installation of camera; 

- design of camera with an anti-glare visor; 

- angle of view at least 120о; 

- resolution of the camera is to match that of the 

monitor; 

- CCD matrix; 

- infrared vision at nighttime; 

- moisture-proof version (IP68 and above); 

- operating temperature range of the camera at least 

-20 °C + 50 °C. 

3.15 The warranty for the foam fire truck (except for 

the base chassis) is to be at least 2 years of the date 

of signing of a foam fire truck upgrade 

delivery/acceptance act. The warranty for the paint 

coat of the base chassis is to be at least 2 years of the 

date of signing of a foam fire truck upgrade 

delivery/acceptance act.  

The warranty for the fire-extinguishing substances 

tanks shall be at least 10 years of the date of signing 

a foam fire truck upgrade delivery/acceptance act.  

The warranty against penetration corrosion for the 

body compartments and doors of the compartments 

accommodating the firefighting equipment shall be 

at least 10 years of the date of signing a foam fire 

truck upgrade delivery/acceptance act.  

Service life of the superstructure shall be at least 10 

years of the date of signing a foam fire truck upgrade 

delivery/acceptance act. 

3.16 Develop and provide the programs for 

delivery/acceptance and pre-delivery tests. 

Ensure availability and provision of notarized copies 

of necessary licenses and certificates, including 

those for fire equipment, pumping equipment, foam 

mixing equipment etc.  

Documents package shall include the following: 

- service log (the form is to be agreed with the 

Customer before delivery/acceptance tests); 

- fire truck operating manual; 

- instruction for installation, start-up, adjustments 

and running-in in accordance with GOST 2.601-

2013; 

- passports, certificates and other documentation for 

fire equipment; 

3.17 If required by the RF legislation, the Contractor 

shall independently perform all actions related to 

changes in the vehicle design, including the 

following: 

- obtain a preliminary technical expert appraisal 

report regarding the possibility of making changes; 



- технический осмотр и получение диагностической 

карты; 

- техническая экспертиза конструкции после внесения 

изменений; 

- получение в ГИБДД свидетельства о соответствии 

конструкции транспортного средства требованиям 

безопасности (СКТС); 

- внесение изменений в паспорт транспортного средства и 

свидетельство о регистрации транспортного средства; 

- осуществление иных действий, связанных с внесением 

изменений в конструкцию транспортного средства. 

Для выполнения вышеуказанных действий Компания 

оформит для специалистов Подрядчика соответствующие 

доверенности и предоставит необходимые документы. 

  

 

 

 

 

3.18 В формуляре отразить расход топлива при:  

- движении в городском цикле; 

- движении в загородном цикле; 

- движении в смешанном цикле; 

- работе на холостом ходу; 

- работе насосной установки. 

3.19 Окраску АПТ выполнить красным цветом, 

соответствующим ГОСТ Р 50574-2019 

«Цветографические схемы, опознавательные знаки, 

надписи, специальные световые и звуковые сигналы» (без 

нанесения цветографической схемы, предусмотренной 

указанным ГОСТ). 

Толщина лакокрасочного покрытия наружных 

поверхностей должна быть не менее 120 мкм. Наружные 

поверхности должны быть окрашены не менее чем в три 

слоя полиуретановыми лакокрасочными материалами с 

предварительной грунтовкой поверхности не менее чем в 

два слоя. Толщина лакокрасочного покрытия внутренних 

поверхностей надстройки АПТ (выполненных из не 

коррозионно-стойких материалов,) должна быть не менее 

55 мкм.  

3.20 Внутренние металлические поверхности надстройки 

АПТ должны быть окрашены не менее чем в два слоя 

полиуретановыми или порошковыми лакокрасочными 

материалами с предварительной грунтовкой поверхности 

(цвет окраски согласовывается с Компанией). Качество 

краски и грунтовки должно гарантировать защиту от 

выгорания и отслоений в течение всего срока 

эксплуатации АПТ. 

3.21 Исключить возможность запуска двигателя АПТ из 

насосного отсека. 

3.22 Безопасность АПТ должна подтверждаться 

следующими документами: 

- декларация (сертификат) соответствия АПТ 

требованиям ТР ЕАЭС 043/2017; 

- сертификаты (декларации) соответствия 

комплектующих и ПТВ требованиям технических 

регламентов и действующих нормативных документов. 

Выхлопные трубы выпуска отработавших газов двигателя 

и отопителей (подогревателей) АПТ не должны быть 

- process the change application with the traffic 

police; 

- perform modifications and issue relevant 

documents; 

- carry out technical examination and obtain a 

diagnostic card; 

- arrange a technical expert appraisal report on the 

design after the changes; 

- obtain from the traffic police a certificate of the 

vehicle design compliance with the safety 

requirements; 

- introduce changes in the Vehicle Passport and 

Vehicle Registration Certificate; 

- take other actions related to the changes in the 

vehicle design. 

In order to perform the above actions, the Company 

shall issue proper powers of attorney for the 

Contractor’s specialists and provide necessary 

documents. 

 3.18 Service log shall indicate fuel consumption:  

- when riding in urban areas; 

- when driving outside urban areas; 

- when driving both, inside and outside urban areas; 

- running idle; 

- with pump running. 

3.19 The foam fire truck is to be painted red to 

GOST R 50574-2019 “Color-Graphical Diagrams, 

Identification Marks, Inscriptions, Special Light and 

Sound Signals” (without application of the color-

graphical diagram stipulated by the above GOST). 

 

The outside surfaces are to have paint thickness no 

less than 120 µm. The outside metal surfaces are to 

have at least three layers of polyurethane paint with 

at least two layers of primer. The inside surfaces of 

the foam fire truck superstructure (made of materials 

not resistant to corrosion) are to have paint thickness 

no less than 55 µm.  

 

3.20 Inner metal surfaces of the foam fire truck 

superstructure are to have at least two layers of 

polyurethane or powder paint with primer. Quality 

of paint and primer (color to be approved by the 

Customer) is to guarantee protection against fading 

and flaking throughout the foam fire truck service 

life. 

 

3.21 Shut out the option to start the foam fire truck 

engine from the pump compartment. 

3.22 Safety of the foam fire truck is to be confirmed 

by the following documents: 

- Declaration (Certificate) of Foam Fire Truck 

Conformity with TR EEU 043/2017; 

- Certificates (Declarations) of Components and Fire 

Equipment Conformity with the technical 

regulations and effective regulatory documents. 

The exhaust pipes of the engine and heaters of the 

foam fire truck are to point away from the operator 

handling the pump controls. 

 



направлены в сторону оператора, находящегося у органов 

управления насосной установкой. 

3.23 Все металлические нетоковедущие части 

электрооборудования АПТ, которые могут оказаться под 

опасным для жизни человека напряжением вследствие 

повреждения изоляции, должны иметь электрическое 

соединение с корпусом источника питания, а также с 

базовым шасси АПТ. 

Обеспечить размещение пожарно-технического 

вооружения (ПТВ), перечисленного в дополнении № 1 к 

настоящему приложению. 

3.24 Компоновку ПТВ и оборудования (в т.ч. органов 

управления оборудованием) выполнить единообразно на 

всех модернизируемых АПТ.  

Демонтируемые с АПТ 7,0-40 (передаваемые Подрядчику 

в составе давальческого шасси) металлические 

конструкции и оборудование переходят в собственность 

Подрядчика и подлежат обращению в соответствии с 

действующим законодательством РФ. 

3.23 All metal non-current-carrying parts of the 

foam fire truck electric equipment, which may be 

exposed to life-threatening voltage due to insulation 

damage, shall have electric connections to the power 

source body and base chassis of the foam fire truck.  

 

Ensure placement of firefighting equipment listed in 

Addendum #1 hereto.  

in accordance with the List given in Attachment 1. 

3.24 The arrangement of the firefighting equipment 

(including its controls) is to be the same for all 

upgraded foam fire trucks.  

The metal structures and equipment dismantled 

from APT 7,0-40 (handed over to the Contractor as 

part of Customer-provided chassis) become the 

Contractor’s property and shall be disposed in 

accordance with the effective RF legislation.  

 

 

 

CONTRACTOR// ПОДРЯДЧИК/ 

 

By: _____________________________ 

Подпись 

Title: _____________________________ 

Должность 

Name:  _____________________________ 

Ф.И.О 

 

 

 

 

COMPANY// КОМПАНИЯ/ 

 

By: _____________________________ 

Подпись 

Title: _____________________________ 

Должность 

Name:  _____________________________ 

Ф.И.О 
 

 

 

 

 
  

 

 

 

 



Предоставляется Компанией, 

шт.
Предоставляется Подрядчиком, шт.

1. Средства индивидуальной защиты

Аппарат дыхательный со сжатым воздухом и 

спасательным устройством (баллоны в защитных чехлах), 

шт. 

2 2

Диэлектрический комплект, к-т 1 1

Костюм теплоотражательный TOK-800 (ТОК-200), к-т 3 3

Самоспасатель изолирующий со сжатым воздухом, с 

временем защитного действия не менее 50 мин., шт.
2 2

2. Средства связи

Специальное громкоговорящее устройство СГУ, шт. 1 1

Автомобильная радиостанция 1 1

Переносная радиостанция 3 3

Резервная аккумуляторная батарея для переносной 

радиостанции с зарядным устройством, шт.
2 2

Телематический модуль ГЛОНАСС, к-т 1 1

3. Вооружение для тушения пожара

Водосборник ВС, шт. 1 1

Генератор пены средней кратности 600 л/с (или 

аналогичное по ТТХ. По согласованию), шт.
4 4

Генератор пены средней кратности 2000 л/с (или 

аналогичное по ТТХ. По согласованию), шт.
2 2

Гидроэлеватор Г-600, шт. 1 1

Головки соединительные, шт.:

ГП 70 x 50 Рраб 1,6 МПа 3 3

ГП 80 x 50 Рраб 1,6 МПа 3 3

ГП 80 x 70 Рраб 1,6 МПа 3 3

Задержка рукавная, шт. 4 4

Зажим 80, шт. 4 4

Ключи, шт.:

ключ 80 4 4

ключ 150 2 2

Колонка КП, шт. 1 1

Инструмент колонщика, к-т 1 1

Крюк для открывания крышки гидранта, шт. 1 1

Мостик рукавный металлический, шт. 2 2

Огнетушитель закачной ОП-4, шт. 1 1

Огнетушитель ОУ-5, шт. 1 1

Разветвление РТ 70, шт. 2 2

Разветвление РТ 80, шт. 2 2

Рукав с соединительной арматурой, шт.

DN 50, длиной не менее 20 м (Technolen Рраб не менее 1,6 

МПа)
8 8

DN 80, длиной не менее 20 м (Technolen Рраб не менее 1,6 

МПа)
16 16

DN 80, длиной не менее 4 м (Technolen Рраб не менее 1,6 

МПа)
2 2

Рукав КЩ-1-32-3 длиной не менее 4 м, шт. 1 1

Рукав всасывающий В-1-125 длиной не менее 4 м, шт. 4 4

Рукав напорно-всасывающий В-2-75-10 длиной не менее 4 

м, шт.
2 2

Сетка СВ 125 с поплавком и с канатом капроновым 

диаметром не менее 11 мм и длиной не менее 12 м, шт.
2 2

Стволы ручные комбинированные универсальные с 

регулируемым расходом воды, шт.:

- Dy 50   2 2

- Dy 70 2 2

Ствол ручной комбинированный универсальный с 

регулируемым расходом воды, типа СРП-50р, шт.
1 1

Ствол пожарный ручной типа MID-FORCE-RU, 

укомплектованный соединительной головкой ГЦ-50 для 

подсоединения к 51 мм рукавной линии и универсальной 

пенной насадкой для получения пены низкой и средней 

кратности FJ-MX-HM, шт.

1 1

Ствол воздушно-пенный,СВПК-4,  шт. 2 2

Переносной монитор типа Компактор с расходом не менее 

25 л/с  и дальностью подачи пены не менее 40 м, шт.
1 1

Ствол лафетный переносной универсальный с 

регулируемым расходом  ПЛС-20
1 1

Магистральный пеносмеситель, шт. 2 2

4. Спасательное оборудование

Веревка пожарная спасательная ВПС-30, длиной не менее 

30 м, в чехле, шт.
1 1

Количество для размещения на АПТ 

ВСЕГО, шт.

Источник комплектации АПТ
Наименование пожарно-технического вооружения и 

спасательного оборудования

Пожарно-техническое вооружение и спасательное оборудование для комплектации АПТ

Дополнение №1 к Приложению № 1 к договору №_____________ от _____2023 



Веревка пожарная спасательная ВПС-50, длиной не менее 

50 м, в чехле, шт.
1 1

5. Аварийно- спасательный инструмент и 

оборудование

5.1. Ручной немеханизированный инструмент 

Кувалда кузнечная массой 5 кг, шт. 1 1

Лом тяжелый ЛПТ, шт. 1 1

Лопата штыковая, шт. 1 1

Ножовка столярная, шт. 1 1

Топор плотницкий, шт. 1 1

Домкрат гидравлический, шт. 1 1

6. Электросиловое оборудование

Электрический групповой фонарь с зарядным устройством 

во взрывозащищенном исполнении, шт
2 2

7. Санитарное оборудование

Медицинская аптечка для оснащения транспортных 

средств, шт.
1 1

8. Прочее оборудование и комплектация

Буксирный трос в соответствии с ГОСТ 3241-91 «Канаты 

стальные. Технические условия» (с Изменениями N 1, 2, 

3), шт.

1 1

Знак аварийной остановки, шт. 1 1

Инструмент и принадлежности согласно ведомости 

изготовителя шасси, шт.
1 1

Канистра для воды емкостью 5 л, шт. 1 1

Колодка противооткатная, шт. 2 2

Конус оградительный, шт. 4 4

Заземляющее устройство (длина не менее 15 м с 

зажимами), шт. 
1 1

Система ориентирования в задымленном пространст-

ве (направляющий светящийся трос), шт.
1 1

Искрогаситель, шт. 1 1

Опись ПТВ, шт. 1 1



Дополнение №2 к приложению №1 

к договору подряда  от "__"___________ ____ г. N _____ 

 

Акт приема-передачи 

транспортного средства на модернизацию  
 

г. _______________ "___"___________ ____ г. 

 

АО «КТК-Р» (далее – Компания) в лице ________________________________________ (должность, Ф.И.О.), 

действующ___ на основании ______________________, и ______ (далее – Подрядчик) в лице 

_____________________________________ (должность, Ф.И.О.), действующ___ на основании 

___________________, в соответствии с условиями договора на выполнение работ по модернизации транспортного 

средства от "__"_________ ____ г. N ___ (далее - Договор) составили настоящий акт о нижеследующем: 

 

1. Во исполнение условий договора подряда "__"___________ ____ г. N _________ (далее - Договор) Компания 

передала, а Подрядчик принял следующие транспортные средства (далее – ТС) для модернизации и документацию: 

 

1.1. Сведения о состоянии ТС на момент передачи на модернизацию: 

 

Номер по 

порядку 

Транспортное 

средство, 

агрегат, узел, 

деталь 

Номер Стоимость, 

руб. 

Фактический срок 

эксплуатации государст

венный 

VIN заводской 

1 2 3 4 5 6 7 

       

       

       

 

1. 2. ТС передается в следующем составе (перечне): 

________________________________________________________________; 

________________________________________________________________. 

2. Документация, передаваемая с ТС: 

______________________________________________________________________; 

______________________________________________________________________  

3. Место передачи ___________________________. 

4. Настоящий Акт составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру 

для каждой Стороны. 

5. Подрядчик несет  риск случайной утраты (гибели) или случайного повреждения ТС с момента подписания 

настоящего акта представителями Сторон до момента подписания Сторонами акта приема-сдачи работ по 

модернизации транспортного средства 

 

Подписи Сторон 

 

Передал от имени Компании :  Принял от имени Подрядчика: 

 

________/__________ (подпись/Ф.И.О.)  ________/__________ (подпись/Ф.И.О.) 

 

 

 

CONTRACTOR// ПОДРЯДЧИК/ 

_____________________________ 

_____________________________ 

 

 

COMPANY// КОМПАНИЯ/ 

_____________________________ 

_____________________________ 

 

 

 

 



Дополнение №3 к Приложению № 1 к договору №_____________ от _____2023 

Перечень автомобилей пенного тушения (АПТ), 

подлежащих модернизации в 2023-2025  

(АО «КТК-Р» оставляет за собой право уменьшить количество модернизируемых АПТ известив 

Подрядчика не менее чем за три месяца до начала этапа выполнения работ по Приложению №3 к Договору) 

№ Марка,  модель АПТ 
Место 

нахождения АПТ 

Идентифик

ационный 

номер 

(VIN) 

Год 

выпуска 

АПТ 

Государственный 

регистрационный 

номерной знак 

План 

замены 

Центральный регион 

Астраханская область 

1 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС 

"Астраханская" 

XVZ489222

D0000070 
2013 К 410 МУ 123 

сентябрь -

октябрь  

2023 

2 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС 

"Астраханская" 

XVZ489222

D0000066 
2013 Р 259 МЕ 123 

ноябрь -

декабрь  

2023 

3 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

АНПС-4А 
XVZ489222

Е0000011 
2014 Е 604 АХ 08 

май -  

июнь  

2024 

4 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

АНПС-4А 
XVZ489222

Е0000009 
2014 Е 620 АХ 08 

июль - 

август  

2024 

5 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

АНПС-5А 
XVZ489222

Е0000010 
2014 Е 632 АХ 08 

сентябрь-

октябрь  

2024 

6 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

АНПС-5А 
XVZ489222

Е0000008 
2014 Е 631 АХ 08 

ноябрь - 

декабрь  

2024 

Республика Калмыкия 

7 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС 

"Комсомольская" 

XVZ489222

D0000067 
2013 Р 261 МЕ 123 

июль - 

август  

2023 

8 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС 

"Комсомольская" 

XVZ489222

D0000068 
2013 К 408 МУ 123 

сентябрь -

октябрь  

2023 

9 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-2 
X67482652

F0000099 
2015 Е 036 ВК 08 

март - 

апрель  

2025 

10 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-2 
X67482652

F0000098 
2015 Е 038 ВК 08 

май – 

июнь 

2025 

11 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-3 
XVZ489222

D0000071 
2013 К 411 МУ 123 

ноябрь -

декабрь  

2023 

12 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-3 
XVZ489222

D0000069 
2013 К 412 МУ 123 

январь -

февраль  

2024 

Западный регион 

Ставропольский край 

13 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-4 
XVZ489222

Е0000012 
2014 А 074 ВХ 126 

март -  

апрель  

2025 

14 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-4 
XVZ489222

Е0000013 
2014 А 075 ВХ 126 

июль - 

август  

2024 

15 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-5 
XVZ489222

E0000014 
2014 А 394 ВХ 126 

ноябрь -

декабрь  

2024 



16 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-5 
XVZ489222

E0000015 
2014 А 395 ВХ 126 

январь – 

февраль 

2025 

Краснодарский край 

17 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

8.0-40(43118)-15 

НПС 

"Кропоткинская" 

X8948664C

B0BE4018 
2011 A 951 BB123 

сентябрь -

октябрь  

2023 

18 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС 

"Кропоткинская" 

XVZ48922

D0000064 
2013 P 263 ME 123 

ноябрь -

декабрь  

2023 

19 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС 

"Кропоткинская" 

XVZ48922

D0000065 
2013 P 260 ME123 

июль - 

август  

2023 

20 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-7 
XVZ489222

D0000073 
2013 A 245 ВТ 126 

сентябрь -

октябрь  

2023 

21 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-7 
XVZ489222

D0000074 
2013 A 247 ВТ 126 

ноябрь - 

декабрь  

2023 

22 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-8 
XVZ489222

Д0000083 
2013 А 266 ВТ 126 

январь -

февраль  

2024 

23 

Автомобиль пожарный 

пенного тушения АПТ-

7.0-40 (43118)-23ВР.1 

НПС-8 
XVZ489222

Д0000082 
2013 А 267 ВТ 126 

март – 

апрель  

2024 
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